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ai lu hier soir quelque part 

ou peut-étre aussi quelques-uns d'entre vous auront pu le 
rencontrer... ce singulier titre: 

Connaítre Freud avant de le traduire $3, 


Énorme...! 


Comme disait un monsieur a qui je ne prétends pas ressembler 


puisque je ne me promene pas comme lui avec une canne 
quoique... quelquefois... avec un chapeau... 


Énorme...! 


Quoi qu'il en soit... il est clair qu'il 

me semble que d'essayer de le traduire 
est une voie qui s'impose... - 
-certainement comme préalable 

a toute prétention de le connaítre. 


Que les psychanalystes disent connaítre la psychanalyse 
passe encore... 


mais... connaitre FREUD avant de le traduire...! 


suggere —invinciblement... cette bétise 
de le connaítre... avant de l'avoir lu. 


53 J. Laplanche et J.B. Pontalis: Connaítre Freud avant de le traduire 


Le Monde N” 6884 du 1er Mars 1967 p.VIII du supplément Le Monde des livres 


He leído ayer por la noche —en alguna parte... 


o quizás también algunos de ustedes lo habrán encontrado... 


este singular título: 
Conocer a Freud antes de traducirlo 92 


Enorme !... 


...cOomo decía un señor al que no pretendo parecerme 
ya que no ando como él con bastón 
aunque... a veces... con sombrero... 


.. Enorme ! 


Sea como fuere... está claro que 

—me parece... 

que intentar traducirlo 

es un camino que se impone —ciertamente 
como requisito previo 

acualquier afirmación de conocerlo. 


Que los psicoanalistas pretendan conocer el psicoanálisis 
todavía... pasa... 


pero... ¡conocer a FREUD antes de traducirlo...! 
sugiere —inviciblemente... esta estupidez 


de conocerlo... antes de haberlo leído. 


53 J. Laplanche et J.B. Pontalis: Conocer a Freud antes de traducirlo 


Le Monde N” 6884 du 1er Mars 1967 p.VIII du supplément Le Monde des livres 
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Ceci bien súr 
supposant tout l'élargissement nécessaire 
a la notion de traduction. 


Car... assurément... ce qui frappe... 

c'est que 

je ne sais pas si jamais... nous pourrons avancer 
quelque chose qui ressemble 

a cette prétention de connaítre FREUD... 


Mesurez-vous bien ce que veut dire... 

dans la perspective de la pensée 

une fois parvenue au bout de son développement 
ce que FREUD nous offre... 


Mesurez-vous bien ce que signifie 

de nous avoir proposé 

le modele de la satisfaction subjective 
dans la conjonction sexuelle... 


Est-ce que l'expérience... 

Vexpérience d'ou FREUD lui-méme partait 
n'était pas tres précisément 

que c'était le lieu de l'insatisfaction subjective...? 


Et la situation s'est-elle pour nous améliorée...? 


Franchement... dans le contexte social 
que domine la fonction de l'emploi de l'individu... 
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Esto —por supuesto... asumiendo... 
toda la necesaria ampliación 
de la noción de traducción. 


Porque... ciertamente... lo que llama la atención... 
es que... 

no sé si algún día podremos plantear 

algo que se asemeje 

a esta pretensión de conocer a FREUD. 


Midan bien lo que dicen... 

en la perspectiva del pensamiento 
una vez llegado al final del desarrollo 
que FREUD nos ofrece... 


Midan bien lo que significa 
habernos propuesto 

el modelo de satisfacción subjetiva 
en la conjunción sexual... 


Es que la experiencia... 

la experiencia de la que el mismo Freud partió 
¿no fue —precisamente... 

el lugar de insatisfacción subjetiva...? 


¿Y ha mejorado la situación para nosotros? ... 


Francamente... en el contexto social 
dominado por la función laboral del individuo... 
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lemploi 

qu'on le regle 

* 4 la mesure de sa subsistance —purement et simplement 
ou 

* 4 celle de la productivité... 

... Quelle marge —dans ce contexte... est-elle laissée 

a ce qui serait le temps propre 

d'une culture de l'amour... ? 


Et tout ne témoigne-t-il pas —pour nous... 
que c'est la-bien 

la réalité la plus exclue 

de notre communauté subjective...? 


Sans doute est-ce la non pas 

ce qui a décidé FREUD a l'articuler 
cette fonction de satisfaction 
comme une vérité 


mais... ce qui sans doute lui paraissait a l'abri de ce risque... 


qu'il avouait a Jung 

de voir une théorie un peu profonde du psychisme 
retrouver les ornieres 

de ce qu'il appelait lui-méme: 

le fleuve de boue de l'occultisme... 


C'est bien 
parce qu'avec la sexualité... 


el empleo... 

ya sea que esté regulado 

* por la medida de su subsistencia —pura y simplemente 
10) 

* por la de la productividad 

...¿qué margen queda —en este contexto... 

a lo que sería el tiempo propio 

de una cultura del amor...? 


¿Y no atestigua todo —para nosotros... 
que ésta es —precisamente... 

la realidad más excluida 

de nuestra comunidad subjetiva...? 


Sin duda es esto 

lo que decidió a Freud a articular 
esta función de satisfacción 
como una verdad 


pero lo que sin duda le parecía a salvo de este riesgo 
que admitía ante Jung 

de ver una teoría del psiquismo bastante superficial... 
encontrar los surcos 

de lo que él mismo llamó: 

el río de lodo del ocultismo... 


Es bueno 
porque con la sexualidad... 
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qui... précisément... 
avait —au cours des siecles... présidé 
ce qui nous parait ¡si folies...! ¡si délires...! 
de la gnose 
de la copulation 
* du sage 
et 
* de la vopía —sophia... 


...par la voie... de quel chemin ! 


C'est bien 

parce qu'en notre siecle 

et sous le regne du sujet 

il n'y avait aucun risque 

que la sexualité 

pút se prévaloir d'étre 

un modele quelconque pour la connaissance 
que —sans doute... 

il a commencé cette chanson de meneur de jeu 
si bien illustrée par ce conte de Grimm —qu'il aimait 
du Joueur de flúte 

entraínant derriere lui cette audience dont 

on peut bien dire 

que quant aux voies d'une sagesse quelconque 
elle représentait 

la lie de la terre. 
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que... precisamente... 

había presidido durante siglos 

lo que nos parece... ¡tan loco...! ¡tan delirante...! 
de la gnosis... 

de la copulación 

e del sabio 


y 
* la vopía —sophia... 


...por cierto ¡qué manera! 


...eS —precisamente... 

porque en nuestro siglo 

y bajo el reinado del sujeto 

no había riesgo 

de que la sexualidad 

pudiera pretender ser 

algún modelo para el conocimiento 
que —sin duda... 

comenzó la canción de ese cabecilla 
tan bien ejemplificado por esta historia de Grimm —que amaba... 
del flautista de Hamelín 

que lleva detrás de sí a esta audiencia 

de la que se puede decir 

que en cuanto a los caminos de cualquier sabiduría 
representaba 

la escoria de la tierra. 


Pagina N* 6 de 56 


Claosel3 


Car assurément 
dans ce que j'ai appelé tout a l'heure 
e la ligne qu'il nous trace 
et d'ou il faut bien partir 
* de ce qui est sa fin 
a savoir: 
la formule de la répétition... 


il faut bien mesurer ce qui sépare 

le návta pel —panta rei... 

du penseur antique ** quand il nous dit : 

— que rien jamais ne repasse dans sa propre trace 
— qu'on ne se baigne jamais dans le méme fleuve 


Et... ce que cela signifie 

de déchirement profond 
d'une pensée 

qui ne peut saisir le temps...? 


qu'a ce quelque chose 
qui ne va 


54 Héraclite fragment 91 
nota pd yap ovk gotiv EnBñvaa Óic TH AUTO ka0” Hodkdertov 
On ne peut pas descendre deux fois dans le méme fleuve 
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Pues ciertamente 
en lo que antes llamé 
* la línea que él nos traza 
y de la cual debemos partir 
* de lo que es su fin 
a saber: 
la fórmula de la repetición... 


debemos medir lo que separa 

al návta pei —panta rei —todo fluye 

del pensador antiguo ** cuando nos dice: 
— que nada vuelve a su propio camino 

— que nunca nos bañamos en el mismo río 


Y... ¿qué significa esto 

del desgarramiento profundo 

de un pensamiento 

que sólo puede captar el tiempo... 


...por ese algo 
que sólo va 


54 Héraclite fragment 91 
nota ud yap ovK gotriv EnBñivaal Óic TH AUTO ka0” “Hodkdertov 
porque no hay río que entre en él como Heráclito 


notapoic toic avrtoic ¿euBariívopev Te Kal OVK EnBaívoyem, 
elpev TE Kad OÚK ElpEV Te. 

En los mismos ríos entramos y no entramos 

[pues] somos y no somos [los mismos]. 
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vers l'indéterminable...? 

qu'au prix 

d'une rupture constante avec l'absence... 
Introduire la la fonction de la répétition 


qu'est-ce y ajouter...? 


Eh bien assurément 
rien de beaucoup plus satisfaisant 


s'il ne s'agit que de renouveler toujours —incessamment... 


un certain nombre de tours. 


Le principe du plaisir 

ne guide assurément vers rien... 

et moins que tout 

vers la ressaisie d'un objet quelconque. 


La notion pure et simple de décharge 
en tant qu'elle prendrait son modele 
sur le circuit établi du sensorium 

a quelque chose... d'ailleurs 

d'assez vaguement défini... 

comme étant le moteur: 


le circuit stimulus-réponse —comme on dit... 


de quoi peut-il rendre compte ? 


- 108- 
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hacia lo indeterminable...? 
sólo a costa 
de una ruptura constante con la ausencia... 


Introducir allí la función de repetición... 
es... añadirle... ¿qué...? 


Bueno... seguramente... 

nada mucho más satisfactorio 
si es solo renovar siempre —incesantemente... 
un cierto número de vueltas. 


El principio del placer 

no conduce —ciertamente a nada... 

y menos que nada 

hacia el re-asimiento de cualquier objeto. 


La noción pura y simple de descarga 
en la medida en que tomaría su modelo 
del circuito establecido del sensorio 
tiene algo... además 

vagamente definido 

como siendo el motor... 


El circuito de estímulo-respuesta —como se dice 


¿de qué puede dar cuenta...? 


- 108- 
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Qui ne voit qu'a s'en tenir la 

le sensorium 

ne peut étre que le guide 

de ce que fait en effet au niveau le plus simple 
la patte de la grenouille irritée: 

elle se retire... 


Elle ne va a rien saisir dans le monde 
mais a fuir ce qui la blesse. 


Ce qui assure la constante 
définie dans l'appareil nerveux 
par le principe du plaisir... 


qu'est-ce... ? 


Légalité de stimulation 

lVisostime —dirai-je 

pour imiter l'isobare ou l'isotherme 
dont je parlais l'autre jour... 


ou l'isorespe l'isoréponse. 

Il est difficile de fonder quoi que ce soit 
sur l'isostime 

car l'isostime 


n'est plus une stime du tout. 


Lisorespe... 
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Quien sólo ve —para detenerse allí... 

el sensorio 

sólo puede ser la guía 

de lo que hace —en efecto... al nivel más simple: 
la pata irritada de la rana: 

se retira... 


No va a agarrar nada en el mundo 
sino a huir de lo que le duele 


¿Qué asegura la constante 
definida en el aparato nervioso 
por el principio del placer? 


¿qué es...? 


La igualdad de estimulación 

el isostiempo —digamos... 

por imitar la isobara o la isoterma 
de la que hablaba el otro día... 


o la isorespe... la iso-respuesta. 
Es difícil basar algo 

en la isostim 

porque la isostim 


ya no es un estimulante en absoluto. 


La isorespe 


Pagina N* 9 de 56 


Claosel3 


le tátage de l'égalité de résistance 
voila 

qui dans le monde 

peut définir 


cette isobare que le principe du plaisir 
conduira l'organisme a filer. 


Rien... dans tout cela 

—en aucun cas 

qui pousse a la recherche a la saisie 
a la constitution d'un objet. 


...le probleme de l'objet comme tel 

est laissé intact 

par toute cette conception —organique... 
d'un appareil homéostatique. 


Il est tres étonnant 
qu'on n'en ait pas jusqu'ici 
marqué la faille. 


Freud ici —assurémen!... 

a le mérite de marquer 

que la recherche de l'objet 

est quelque chose 

qui n'est concevable 

qu'a introduire la dimension de la satisfaction. 
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el tanteo de la igualdad de la resistencia 
aquí 

es lo que en el mundo 

puede definir 


esta isobara que el principio del placer 
llevará al organismo a girar. 


Nada... en todo ello 

—en ningún caso.. 

que empuje a buscar el apoderamiento 
a la constitución de un objeto. 


...el problema del objeto como tal 
queda intacto 

en esta concepción total -orgánica... 
de un aparato homeostático. 


Es muy sorprendente 
que hasta ahora 
no hayamos marcado la falla. 


Freud tiene aquí —ciertamente... 

el mérito de señalar 

que la búsqueda del objeto 

es algo 

que sólo es concebible 

introduciendo la dimensión de la satisfacción. 
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Ici nous re-butons 
sur l'étrangeté de ceci... 


Qu'alors qu'il y a tellement de modeles organiques de la satisfaction... 


a commencer par la réplétion digestive 

et aussi bien 

par quelques-uns des autres besoins qu'ils évoquent 
—mais dans un registre différent... 


car il est remarquable 

que c'est —précisément... 

en tant que ces schemes 

oú la satisfaction se définit 

comme non-transformée par l'instance subjective... 


La satisfaction orale 

est quelque chose qui peut endormir le sujet 
a la limite 

mais —assurément... il est concevable... 

que ce sommeil 

soit le signe subjectif 

de la satisfaction... 


combien infiniment plus problématique 

est-il de pointer 

que l'ordre véritable de la satisfaction subjective 
est a chercher dans l'acte sexuel 


qui est précisément le point 


Aquí volvemos a tropezar 
con la extrañeza de esto... 


Que mientras hay tantos modelos orgánicos de satisfacción... 
comenzando con la reposición digestiva 

y también 

con algunas de las otras necesidades que ellas evocan 
—pero en un registro diferente... 


porque es notable 

que es —precisamente... 

como estos esquemas 

donde la satisfacción se define 

como no transformada por la instancia subjetiva... 


la satisfacción oral 

es algo que puede adormecer al sujeto 
en el límite... 

pero —ciertamente... es concebible 
que ese sueño 

sea el signo subjetivo 

de la satisfacción... 


¡cuán infinitamente más problemático 

es señalar que 

el verdadero orden de la satisfacción subjetiva 
debe buscarse en el acto sexual 


que es precisamente el punto 
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ou elle s'avere 
le plus déchirée. 


Et ceci 

au point 

que tous les autres ordres de satisfaction... 

—ceux que nous venons d'énumérer comme présents 


En ee. 

dans l'évocation freudienne... 

ne viennent prendre leur sens 

que mis dans une certaine dépendance... 


dont je défie quiconque 

de la définir... 

de la rendre concevable... 

autrement 

qu'a la formuler en termes de structure... 


dans une dépendance dis-je.. 
disons... grossierement symbolique 
par rapport da la satisfaction sexuelle. 


Voici les termes 

dans lesquels je vous propose le probleme que je reprends 
aujourd'hui... et qui consiste 

a tenter de vous donner l'articulation signifiante 

de ce qu'il en est 


donde ella resulta ser 
la más desgarrada. 


Y esto 

hasta el punto 

de que todos los demás órdenes de satisfacción... 
—los que acabamos de enumerar como presentes 


En efecto... 

en la evocación freudiana... 

sólo llegan a cobrar su sentido 

cuando se colocan en una cierta dependencia... 


en la que yo desafiaría a cualqiera 

que la defina... 

a hacerlo concebible... 

de otra manera distinta 

que formulandola en términos de estructura... 


en una dependencia —digo... 
digamos... más o menos simbólica 
en relación con la satisfacción sexual. 


He aquí los términos 

en los que les propongo el problema que retomo hoy 
y que consiste 

en tratar de darles la articulación significante 

de lo que está en juego 
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de la répétition 
impliquée dans l'acte sexuel 


s'il est —vraiment ce que j'ai dit 

ce que la langue promeut pour nous 

et qu'assurément notre expérience n'infirme pas 
a savoir: 

un acte. 


Apres avoir insisté 
sur ce que l'acte comporte 
en lui-méme 


de conditionné 
d'abord 

par la répétition 
qui lui est interne... 


Concernant l'acte sexuel 

j'irai plus loin 

du moins 

pensé-je qu'il faille aller plus loin 
pour en saisir la portée. 


La répétition qu'il implique 
comporte... 


si nous suivons au moins l'indication de FREUD... 


un élément de mesure et d'harmonie 
qui est —assurément... 
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en la repetición 
implicada en el acto sexual 


si es —verdaderamente... esto que les dije... 

lo que el lenguaje nos promueve 

y que nuestra experiencia —ciertamente... no invalida 
a saber: 

un acto. 


Después de haber insistido 
en lo que el acto contiene 
en sí mismo 


que está condicionado 
en primer lugar 

por la repetición 

que le es interna... 


Respecto del acto sexual... 

iré más allá... 

o —al menos... 

pensé que era necesario ir más allá 
para comprender su alcance.... 


La repetición que implica 

incluye... 

si al menos seguimos la indicación de Freud... 
un elemento de mesura y armonía 

que es —ciertamente... 
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ce qu'évoque la fonction directrice 
que lui donne FREUD 

mais qui —assurément... 

est ce qui est a préciser 

par nous. 


Car 

s'il y a quelque chose que produit 

que promeut n'importe laquelle des formulations analytiques 
c'est qu'en aucun cas 

cette harmonie 

ne saurait étre concue 

comme étant de l'ordre du complémentaire... 


a savoir... 
de la conjonction 
du mále et du femelle 


Aussi simple 

que se la figure le peuple 

sous le mode de la conjonction 

de la clef et de la serrure 

ou de quoi que ce soit 

qui se présente dans les modes habituels 
des symboles gamiques [9 Q]. 


Tout nous indique... 
ilci je n'ai besoin 


lo que evoca la función directiva 
que FREUD le da 

pero que —ciertamente... 

es lo que debe ser especificado 
por nosotros. 


Porque 

si algo se produce 

que cualquiera de las formulaciones analíticas promueve 
es que en ningún caso 

esta armonía 

puede ser concebida 

como del orden de lo complementario... 


es decir... 
de la conjunción 
de lo masculino y lo femenino... 


Tan simple 

como la gente imagina... 

bajo el modo de la conjunción 

de la llave y la cerradura 

o lo que sea 

que se da en los modos habituales 
de los símbolos gámicos [9 Q]. 


Todo nos indica... 
aquí no necesito 
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que de faire état de la fonction fondamentale 


de ce tiers-élément 


qui tourne autour du phallus et de la castration... 


... tout nous indique 

que le mode de la mesure et de la proportion 
impliquées dans l'acte sexuel 

est d'une tout autre structure 

et pour dire le mot: plus complexe. 


C'est ce que la derniere fois en vous quittant 
j'avais commencé de formuler 

en évoquant 

—puisqu'il s'agit d'harmonie 

le rapport dit anharmonique... 


ce qui fait 

que sur une simple ligne tracée 
un segment 

peut étre divisé de deux facons: 


— par un point qui lui est interne: 
un point c 

entre a et b 

donnant un rapport quelconque 
par exemple: 1/2. 


— qu'un autre point d —extérieur... 
peut réaliser 
dans les segments déterminés 
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enunciar la función fundamental 
de este tercer elemento 
que gira en torno al falo y la castración... 


todo nos indica 

que el modo de medida y proporción 
envuelto en el acto sexual 

es de otra estructura enteramente diferente 
y por decir la palabra: más compleja. 


Esto es lo que la última vez que os dejé 
comencé a formular 

evocando 

—ya que se trata de armonía 

la llamada relación inarmónica: 

lo que significa que 


sobre una línea simple trazada... 
un segmento 
se puede dividir de dos maneras... 


por una punto que le es interior: 
un punto c entre a yb 

dando cualquier razón 

por ejemplo: 1/2. 


— que otro punto d —exterior 
puede realizar 
en los segmentos determinados 
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entre este punto d —por ejemplo 
con los puntos a y b —segmento inicial... 
la misma proporción: 1/2. 


entre lui ce point d —par exemple... Cc 
avec les points a et b —segment initial 
la méme proportion: 1/2. 


Déja ceci nous avait paru plus propre Esto ya nos había parecido más adecuado 


a assurer 
ce dont il s'agit 
d'apres toute notre expérience 


a savoir: 


le rapport 

* d'un terme 

* avec un autre terme 

qui se présente pour nous comme lieu de l'unité 
de l'unité —j'entends... du couple. 


Que c'est... par rapport a l'idée du couple...? 
la... oú elle se trouve —je veux dire...? 


Effectivement... 

dans le registre —subjectif... que le sujet a dá se situer 
dans une proportion 

qu'il peut trouver 

a établir 

—en introduisant une médiation externe 

a laffrontement 


para asegurar 
de qué se trata 
según nuestra experiencia... 


a saber: 


la relación 

* de un término 

e con otro término 

que se nos presenta como el lugar de la unidad... 
de la unidad —entiendo... de la pareja. 


¿Que es... en relación a la idea de pareja...? 
¿donde está —quiero decir...? 


Efectivamente... 

en el registro —subjetivo... que tiene el sujeto para situarse 
en una proporción 

que pueda encontrar 

para establecer 

—introduciendo una mediación externa... 

a la confrontación 
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qu'il constitue comme sujet... 
a l'idée du couple. 


-109- 
Ceci... n'est qu'une premiere approximation... 


Et en quelque sorte le simple scheme 
qui nous permet de désigner 

ce qu'il s'agit d'assurer 

a savoir: 


la fonction de cet élément tiers 

que nous voyons paraítre a tout bout 

de ce qu'on peut appeler 

le champ subjectif dans la relation sexuelle 


Qu'il stagisse 

—nous l'avons fait remarquer la derniere fois... 

de ce qui —subjectivement... assurément y apparaít... 
de la facon... la plus distante... 

a savoir: son produit organique... 


Toujours possible qu'il soit considéré —ou non... comme désirable. 


Que ce soit cet élément au premier fait 

si différent 

si opposé 

et —pourtant... tout de suite conjoint a lui 
par l'expérience analytique 
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que constituye como sujeto... 
con la idea de la pareja. 


-109- 
Esta es sólo una primera aproximación... 


Y en cierto modo el esquema simple 
que nos permite designar 

lo que se quiere asegurar 

a saber: 


la función de este tercer elemento 

que vemos aparecer en todos los extremos 
de esto que podemos llamar 

el campo subjetivo en la relación sexual 


Que se trata 

—lo señalamos la última vez... 

de lo que... subjetivamente... aparece allí 
ciertamente... de la manera más lejana... 
a saber: su producto orgánico... 


Siempre posible que sea considerado deseable —o no... 
si es este elemento del primer hecho 

tan diferente 

tan opuesto 

y —sin embargo... inmediatamente unido a él 
por la experiencia analítica... 
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a savoir... 


cette exigence du phallus 

qui parait si interne dans notre expérience 
a la relation sexuelle 

en tant qu'elle est vécue subjectivement. 


Léquivalence enfant-phallus... 
n'est-ce pas quelque chose 


dont nous pouvons —peut-étre... tenter de désigner la pertinence... 


dans quelque synchronie ue nous devions y découvrir... 
et qui bien súr 
ne veut pas dire... simultanéité... ? 


Bien plus cet élément tiers 

n'a-t-il pas quelque rapport 

avec ce que nous avons désigné 

comme la division de l'Autre... lui-méme...? 


le S(A) 


C'est pour vous conduire dans cette voie 
qu'aujourd'hui j'apporte la relation 

qui est d'un ordre bien autrement structuré 
que la simple approche harmonique 

que désignait la fin de mon dernier discours. 


Á savoir... 
ce qui constitue la vraie 


a saber... 


esta exigencia del falo 

que parece tan interna en nuestra experiencia 
a la relación sexual 

en cuanto vivida subjetivamente... 


La equivalencia niño-falo 

¿...no es algo 

de lo que tal vez podamos tratar de designar la pertinencia 
en cualquier sincronía que descubramos allí 

y que —por supuesto... 

no significa simultaneidad? 


Además... este tercer elemento 
¿no tiene alguna relación 

con lo que hemos designado 

como la división del Otro mismo...? 


ELSA). 


Es para conducirlos por este camino 
que hoy traigo la relación 

que es de un orden muy diferente 

al enfoque armónico simple 

designado al final de mi último discurso. 


A saber... 
lo que constituye la verdadera 
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moyenne et extréme raison 

qui n'est pas simplement 

le rapport d'un segment á un autre 
en tant qu'il peut étre deux fois défini 
d'une facon interne a leur conjonction 
—o0u externe... 


mais le rapport qui pose a son départ 
l'égalité du rapport 

* du plus petit 

* au plus grand 


égalité —dis-je 
* de ce rapport 
* au rapport 
- du plus grand 
- 4 la somme des deux... 


Contrairement a l'indétermination 


a la parfaite liberté de ce rapport anharmonique 


qui n'est pas rien 
quant a l'établissement d'une structure 


car... je vous rappelle... 
que ce rapport anharmonique... 


nous avons déja eu l'année derniere a l'évoquer... 
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media y extrema razón 

que no es —simplemente... 

la relación de un segmento con otro 
en tanto que puede definirse dos veces 
de manera interna a su conjunción 

—o externa... 


...Sino la relación que pone en su inicio 
la igualdad de la relación 

* de lo más pequeño 

* alo más grande 


igualdad —digo... 
* de esta relación 
e a la relación 
- de lo más grande 
- A la suma de los dos... 


Contrariamente a la indeterminación 


a la libertad perfecta de esta relación inarmónica 


que no es nada 


en cuanto el establecimiento de una estructura... 


porque... les recuerdo... 
que esta relación anarmónica 
ya tuvimos que evocarla el año pasado 
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comme fondamental 
a toute structure... dite projective 


mais... laissons-le maintenant... 
pour nous attacher 

a ceci qui fait du rapport 

de moyenne et extréme raison 


non pas un rapport quelconque... 


aussi dirigeant je —le répete... que celui-ci puisse étre... 


éventuellement 
dans la manifestation 
des constances projectives... 


mais un rapport 
parfaitement déterminé 
—et unique —¡e dis... 
numériquement parlant. 


J'ai posé au tableau 

une figure 

qui nous permet de donner 
a ce que j'énonce ainsi 

son support. 


Voici sur la droite 
les segments dont il s'agit 
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como fundamental 
para toda estructura llamada proyectiva... 


pero... dejemos ahora... 
para apegarnos 

a lo que hace la relación 
de media y extrema razón 


no una relación 
cualquiera... 

por muy rectora que pueda 
ser —repito... 


eventualmente 
en la manifestación 
de las constancias proyectivas... 


sino una relación 
perfectamente determinada 
—y única... digo... 
numericamente hablando. 


He colocado en el pizarrón 
una figura 

que nos permite dar 

A lo que estoy afirmando así... 
su soporte. 


He aquí a la derecha 
los segmentos en cuestión: 
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le premier | el primero 


que j'ai appelé petit a que llamé pequeña a 

qui va —pour nous... étre 1 que va a ser —para nosotros... 

le seul élément A el único elemento 

dont nous pourrons nous contenter 1 + da con el que nos podremos contentar 

pour édifier para construir 

tout ce qu'il va en étre todo lo que será 

de ce rapport de mesure ou de proportion —de esta relación de medida o de proporción 
a cette seule condition: con esta sola condición 


de dar a su correspondencia que ven aquí: 
de este punto —línea roja 
a este punto — línea azul... 


de donner á son correspondant que vous voyez ici: 
de ce point —trait rouge 
a ce point —trait bleu... 


je ne veux pas donner des noms de lettres... No quiero dar nombres de letras 
a ces points a estos puntos 

pour ne pas risquer de confusion para no correr el riesgo de confusión 
pour ne pas vous faire tourner les oreilles para que no les den vueltas las orejas 

dans leur énoncé... en su enunciado... 

je désigne señalo 

d'ici —trait rouge desde aquí —línea roja... 

a ici —trait bleu hasta aquí —línea azul... 

nous avons la valeur l. tenemos el valor l 

—a la condition de donner cette valeur 1 —con la condición de dar este valor 1 

Á ce segment A este segmento 

nous pouvons nous contenter podemos contentarnos 

dans ce qu'il stagit —a savoir: en lo que se refiere —a saber: 
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le rapport dit de moyenne et extréme raison 
de lui donner... purement et simplement 
la valeur 


Ce 

qui veut dire en l'occasion que nous avons posé 
que le rapport a/l 

en outre est égal 

est le méme 

que le rapport de 


Tel est ce rapport 

parfaitement fixe 

qui a des propriétés mathématiques 
extrémement importantes 

que je n'ai 

ni le loisir 

ni l'intention 

de vous développer 

aujourd'hui. 


Sachez simplement 
que son apparition dans la mathématique grecque 
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a la llamada relación de media y extrema razón 
con darle... pura y simplemente 
el valor 


O sea 

que en la ocasión que planteábamos 
que la razón a/l 

también es igual 

a la razón de 


Tal es esta proporción 
perfectamente fijada 

que tiene propiedades matemáticas 
extremadamente importantes 

que no tengo 

ni el tiempo libre 

ni la intención 

de desarrollar para ustedes 

hoy. 


Basta saber 
que su aparición en las matemáticas griegas 
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coincide 
avec le pas décisif 


a mettre de l'ordre dans ce qu'il en est 


* du commensurable 
et de 
e l'incommensurable. 


En effet 
ce rapport 
est incommensurable. 


C'est dans la recherche du mode 
sous lequel peut étre définie la facon 
dont se recouvre 

la succession des points 

donnés par la série échelonnée 

de deux unités de mesure 
incommensurables 

l'une a l'autre 


a savoir... 

ce qui est le plus difficile a imaginer: 
la facon dont elles 

s'enchevétrent 

si elles sont incommensurables. 


Le propre du commensurable 
c'est qu' 
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coincide 

con el paso decisivo 
para poner orden 

* en lo conmensurable 


y 
* lo inconmensurable. 


De hecho 
esta relación 
es inconmensurable. 


Es en la búsqueda del modo 

bajo el cual se puede definir la forma 
en que se superpone 

la sucesión de puntos 

dada por la serie escalonada 

de dos unidades de medida 
inconmensurables 

la una a la otra... 


a saber: 

eso que es más difícil de imaginar: 
la forma en que se superponen 

se entrelazan 

si son inconmensurables. 


La característica de lo conmensurable 
es que 
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il y a —toujours... un point 
ouú elles retomberont ensemble —les deux mesures... 


... du méme pied. 


Deux valeurs commensurables 
finiront —toujours... 
par un certain multiple différent pour l'une et pour l'autre 
a constituer 
la méme grandeur 
deux valeurs incommensurables...? 


Jamais.... 
-110- 
Mais... comment interferent-elles...? 


C'est dans la ligne de cette recherche 
qu'a été défini ce procédé 

qui consiste a rabattre 

* la plus petite 

e dans le champ de la plus grande... 


et 4 se demander 

ce qui advient 

du point de vue 

de la mesure du reste. 


siempre hay un punto 
donde caerán juntas —las dos medidas... 


...en el mismo pie. 


¿Dos valores conmensurables 
terminarán —siempre... 
por un cierto múltiplo diferente para uno y para otro... 
constituyendo... 
de la misma magnitud 
dos valores inconmensurables...? 


Nunca... 
-110- 
Pero... ¿cómo interfieren...? 


Es en la línea de esta investigación 
que está definido este proceso 

que consiste en traer 

* lo más pequeño 

* al campo de lo más grande... 


y preguntarse 

qué sucede 

desde el punto de vista 
de la medida del resto... 
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Pour le reste qui est la 
qui est manifestement 1- a 
nous procéderons de la méme facon... 


nous la rabattrons a l'intérieur de la plus grande... 


et ainsi de suite... a l'infini... 


... je veux dire: 
sans qu'on puisse arriver jamais 
a ce que se termine ce processus. 


C'est en ceci que consiste —précisément... 
lincommensurable d'une relation 
pourtant si simple. 


De tous les incommensurables 

celui-ci est celui qui... 

si je puis dire... 

dans les intervalles 

que définit le rationnel du commensurable... 
laisse toujours le plus grand écart. 


Simple indication 
que je ne peux ici plus commenter. 


Quoi qu'il en soit 
vous voyez qu'il s'agit —de toute facon... 
de quelque chose 
qui dans cet ordre de l'incommensurable 
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Para el resto que está ahí 
que —obviamente... es 1-a 
procederemos de la misma manera... 


Lo doblaremos dentro del mayor... 
y así... ad infinitum... 


...Quiero decir: 
sin que jamás podamos poner fin a este proceso. 


Es en esto que consiste 
lo inconmensurable de una relación 
sin embargo tan simple. 


De todos los inconmensurables 

este es el que... 

si se me permite decirlo... 

en los intervalos 

definidos por el racional de lo conmensurable... 
siempre deja el mayor vacío. 


Simple indicación 
de que ya no puedo comentar aquí. 


Sea como fuere 

ven que se trata —en todo caso... 

de algo 

que en este orden de lo inconmensurable 
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se spécifie d'une accentuation 
en méme temps 

que d'une pureté de la relation 
toute spéciale. 


...aq mon grand regret... 
—car je pense que tous les boyaux de l'occultisme 
vont frémir a cette occasion... 


... je suis bien obligé —par honnéteté... 
de vous dire que ce rapport 

petit a 

est ce qu'on appelle 

le nombre d'or. 


Á la suite de quoi —bien súr... 


vont vibrer dans les tréfonds de votre acquis culturel 


quant ad l'esthétique notamment 
l'évocation de tout ce que vous voudrez : 


e des cathédrales d'Albrecht DÚRER 
* du creuset alchimique 
* et de tous les autres trifouillages analogues...! 


J'espere —pourtant... 

par le sérieux avec lequel j'ai introduit 

le caractere strictement mathématique de la chose 
et tres précisément 

ce qu'il a d'une problématique 
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se especifica por una acentuación 
al mismo tiempo 

que por una pureza de la relación 
muy especial. 


...mUuy a mi pesar... 
—porque creo que todas las entrañas del ocultismo 
se estremecerán en esta ocasión... 


...me veo obligado —por honestidad... 
a decirles que esta relación 

pequeña a 

es lo que se llama 

la Proporción Áurea. 


Como resultado de lo cual —por supuesto... 
las profundidades de su patrimonio cultural 
vibrarán en términos de estética... 

la evocación de todo lo que deseen: 


e ¡las catedrales de Albrecht DÚRER 
* el crisol alquímico 
* y todas las demás manipulaciones similares...! 


Espero —sin embargo... 

por la seriedad con que introduje 

el carácter estrictamente matemático de la cosa 
y muy precisamente 

lo que tiene de problemática 
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qui ne donne nullement 

l'idée d'une mesure aisée a concevoir... 
vous avoir fait sentir 

qu'il s'agit d'autre chose. 


Voyons maintenant 
quelles sont certaines des propriétés remarquables 
de ce petit a. 


Je les ai écrites a gauche en noir. 


Vous pouvez voir 
que déja le fait que 
1+a 

soit égal 

a l'inverse de a 
c'est-a-dire 1/a... 


...était déja suffisamment assuré 
dans les prémisses 
données par la définition de ce rapport 


puisque la notion 

qu'il consiste 

dans le rapport 

* du petit au plus grand 
* en tant qu'égal 

* a celui du plus grand 
* 4 la somme 
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que en modo alguno 

se de la idea de una medida fácil de concebir... 
haciéndoles sentir 

que se trata de otra cosa... 


Ahora veamos 
cuáles son algunas de las notables propiedades 
de este pequeño a. 


Lo escribí a la izquierda en negro. 


Se puede ver 

que el hecho de que 
1+a 

sea igual 

a la inversa de a 

es decir a 1/a... 


...ya estaba suficientemente asegurado 
en las premisas 
dadas por la definición de esta relación 


ya que la noción 

de que consiste 

en la relación 

* del menor al mayor 
* como igual 

e a la del mayor 

e a la suma 
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nous donne déja 

cette formule 

qui est la méme 

que celle-ci fondamentale... 


Á partir de lá 

il est extremement facile 

de s'apercevoir des autres égalités 
dont le caractere caduc... 

et a la vérité —pour nous 

sans grande importance 
momentanémen!t... 


est marqué 

par le fait 

que j'ai écrit en rouge 
les égalités qui suivent. 


La seule chose importante a marquer 
étant que 
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ya nos da 

esta fórmula 

que es la misma 

que esta fundamental... 


l+a 


A partir de ahí 

es sumamente fácil 

advertir las otras igualdades 
cuyo carácter obsoleto... 

y en verdad —para nosotros... 
momentáneamente 

de poca importancia... 


viene marcado 

por el hecho 

de que he escrito 

las siguientes igualdades en rojo. 


Lo único importante a tener en cuenta 
es que 
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* le un 
moins 
* petit a qui est la 
peut étre égalé a 
. q 
—ce qui est tres facile 4 démontrer 


et d'autre part 
que le 
2 + 


...Combien aisément il peut étre déduit que 
2+a 

représente ceci: 

2+a = 1/a +1 


a savoir ce 

qui se passe 

quand au lieu d'involuer sur lui-méme 
les rabattements des segments 

on les développe —au contraire 

vers l'extérieur. 
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* el uno 
menos 
* la pequeña a que está ahí 


2 puede ser igual a 


. q? 
—lo cual es muy fácil de demostrar 


y por otro lado 
que el 
2+a 


...Ccon qué facilidad puede deducirse que 
2+a 

representa esto: 

2+a = 1/a +1 


es decir 

lo que sucede 

cuando en lugar de involucionar sobre sí 
las reducciones de los segmentos 

se las desarrolla —por el contrario... 
hacia el exterior. 


1 


2+4 ="qg+T 
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C'est a savoir que 
e le 1/2+a... 
a savoir: 
ce qui correspondait tout a l'heure 
a notre segment externe 
dans le rapport anharmonique 
il est égal a 
. 1 
étant obtenu par développement extérieur 
du 1 
que représente la plus grande longueur... 


le 1/2a 

a la méme valeur 

que cette valeur initiale d'oú nous sommes partis 
c'est-a-dire 

petit a 

c'est-a-dire 

1/1+a 


Al 
2 
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Es decir que 
«el 1/24. 
a saber: 
lo que le correspondía ahora mismo 
a nuestro segmento externo 
en la relación anarmónica 
es igual a 
. 1 
obtenido por desarrollo externo 
del 1 
que representa la mayor longitud... 


+ Q 


1! 
¡a 
1! 


el 1/2a 

tiene el mismo valor 

que este valor inicial del que partimos 
es decir 

pequeña a 

es decir 

1/1+a 
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Telles sont les propriétés 
de la moyenne et extréme raison 
en tant qu'elles 


vont nous permettre de comprendre quelque chose 


a ce dont il s'agit 
dans la satisfaction génitale. 


Je vous l'ai dit 

petit a 

est l'un des termes 

quelconque de cette relation génitale. 


Je dis 
l'un des termes quelconques 


quel que soit son sexe. 


La fille comme le garcon 
dans le rapport sexuel... 


...l'expérience de la relation subjective 


en tant que l'analyse la définit comme cedipienne... 


la fille comme le garcon 
y entre —d'abord... 
comme enfant. 


is 
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Estas son las propiedades 

de la media y extrema razón 

en la medida 

en que nos permitirán comprender algo 
acerca de lo que implica 

la satisfacción genital. 


Se los dije 

pequeña a 

es uno de los términos 
de esta relación genital. 


Digo: 
cualquiera de los términos 


—independientemente del género. 


La niña como el niño 
en la relación sexual... 


...la experiencia de la relación subjetiva 


en la medida en que el análisis la define como edípica... 


la niña como el niño 
entra —primero... 
como infante. 


eiii 
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Autrement dit 
comme d'ores et déja représentant le produit... 


Et je ne donne pas ce terme au hasard... 


Nous aurons a le reprendre par la suite... 
en tant qu'il permet de situer 

comme différent 

de ce qu'on appelle la création 


Ce qui de nos jours circule —comme vous le savez... 


partout et méme a tort et a travers... 

sous le nom de production. 

c'est bien 

le probleme le plus imminent le plus actuel 
qui soit proposé a la pensée 


que ce rapport 
—qui doit étre défini: 


...du sujet comme tel 
a ce qu'il en est de la production... 
—quoi que ce soit... 


. Je dis: 

dans une dialectique du sujet 
qui puisse étre avancée 

oú l'on ne voit pas comment 
le sujet lui-méme 
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Es decir 
como ya representando el producto... 


y no doy este término al azar... 


Habrá que retomarlo más adelante... 

en la medida en que nos permite situarlo 
como diferente 

de lo que hoy llamamos la creación... 


Eso que en nuestros días circula —como saben... 
por todas partes y hasta por error y por medio 
bajo el nombre de producción. 

es —en efecto... 

el problema más inminente y actual 

que se propone al pensamiento 


que esta relación 
—que es necesario definir: 


...del sujeto como tal 
a lo que está en juego en la producción... 
—sea lo que sea... 


...ligo: 

en una dialéctica del sujeto 
que se puede plantear 
donde no se ve cómo 

el sujeto mismo 
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peut-étre pris comme production 
Tout ceci est pour nous sans valeur. 


Ce qui ne veut pas dire 

qu'il soit si aisé d'assurer 

a partir de cette racine 

ce qu'il en est de la production. 


C'est si peu facile a assurer 

que s'il y a quelque chose 

dont assurément un esprit non prévenu 
pourrait bien s'étonner 


...C'est le remarquable silence 
—le silence des Comment 


—No comment 


ou se tient la psychanalyse concernant 
cette délicate question... 

qui est pourtant... 

je dois dire 

quí courotte un tant 

soit peu dans notre vie journalistique 
politique... domestique... journaliere 
et tout ce que vous voudrez... 

—méme mercantile... 


La lógica del Fantasma 1 marzo 1967 


puede ser tomado como producción... 
Todo eso no tiene valor para nosotros. 


Lo que no quita 
que sea tan fácil asegurar 
desde esta raíz 
lo que se trata de producir. 


Es tan difícil asegurar 

que si hay algo 

que seguramente una mente no preparada 
bien podría preguntarse... 


...es el silencio notable... 
—el silencio de los comentarios... 


—Sin comentarios 


¿Cuál es la posición del psicoanálisis 
en esta delicada cuestión... 

que es —sin embargo... 

debo decir... 

que courotte un poco 

en nuestra vida política 
periodística... doméstica... cotidiana 
y todo lo que se quiera... 

—hasta mercantil... 
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...et qui s'appelle 
le birth control. ...? 


On nía encore jamais vu un analyste dire ce qu'il en pensait ! 


C'est tout de méme curieux 

dans une théorie 

qui prétend avoir quelque chose a dire 
sur la satisfaction sexuelle ! 


11 doit aussi il doit 

bien y avoir quelque chose 

de ce coté-la qui a le plus étroitement affaire 
—je dois dire: de facon pas commode... 

avec ce qu'on peut appeler la religion du Verbe 


puisque —assurément... 

apres... des espoirs tres étonnants 

concernant la libération de la Loi 

qui correspond a la génération paulinienne dans l'Église 
il semble que dans la suite 


beaucoup d'énonciations dogmatiques se soient infléchies.. 


Au nom de quoi...? 


Mais... de la production...! 
De la production d'ámes... ! 


Ce qui 


...y que se llama 
el control de la natalidad? 


¡Nunca hemos visto a un analista decir lo que pensaba! 


¡Todavía es curioso 

en una teoría 

que dice tener algo que decir 
sobre la satisfacción sexual! 


Tiene que haber también 

algo de ese lado 

que tiene que ver más de cerca 

—debo decirlo: de una manera torpe... 

con lo que se puede llamar la religión del Verbo 


ya que —seguramente... 

después de... asombrosísimos referentes 

a la liberación de la Ley 

que corresponde a la generación paulina en la Iglesia 
parece que más tarde 

se desvirtuaron muchas afirmaciones dogmáticas. 


¿En nombre de qué...? 


¡Pero... de la producción...! 
¡De la producción de almas...! 


Lo que 
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au nom de la production des ámes s'est annoncé 


comme tres proche passage 
de I'humanité 

a la béatitude 

a subi —me semble-t-il - 

un certain atermoiement. 


Mais il ne faut pas croire 
que le probleme 
se limite a la sphere religieuse. 


Une autre annonce ayant été apportée 

de la libération de l'Homme 

il semble que la production des prolétaires 
ait joué quelque róle 

dans les formes précises 

oú se sont trouvées... 

que se sont trouvées prendre 

les sociétés socialistes 

a partir d'une certaine idée de l'abolition 
de l'exploitation de l'homme par l'homme. 


Du coté de cette production-la 

il ne semble pas qu'on soit arrivé 
a une mesure 

beaucoup plus claire 

quant a ce qu'on produit. 


De méme que le champ chrétien 
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en nombre de la producción de almas se anunciaba 
como pasaje muy cercano 

de la humanidad 

a la dicha... 

sufrió —me parece... 

una cierta postergación. 


Pero no debemos creer 
que el problema 
se limita al ámbito religioso. 


Habiéndose hecho otro anuncio 

de la liberación del Hombre 

parece que la producción de los proletarios 
jugó algún papel 

en las formas precisas 

donde se encontraron tomando... 

las sociedades socialistas 

a partir de una cierta idea de la abolición 
de la explotación del hombre por el hombre. 


Por el lado de esta producción 
no parece que hayamos llegado 
a una medida 

mucho más clara 

de lo que producimos. 


Así como el campo cristiano 
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au nom de la production d'ámes 
a continué de laisser paraítre au monde 


des étres... dont le moins qu'on puisse dire 
est que la qualité anémique 
est bien mélée... 


De méme 

au nom de la production des prolétaires 

il ne semble pas qu'il vienne au jour 

autre chose que ce quelque chose 

-de respectable certes mais qui a ses limites 
et qu'on pourrait appeler: 

la production de cadres. 


Donc cette question de 
* la production 
et 
* du statut du sujet en tant que produit 


nous la voila présentifié 

au niveau de quelque chose 

qui est bien 

la premiere présentification de l'Autre 
en tant que c'est la mere. 


On sait la valeur 
de la fonction unifiante de cette présence 
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en nombre de la producción de almas 
ha seguido haciendo aparecer en el mundo 


seres... de los que lo menos que se puede decir 
es que la cualidad anémica 
está bien mezclada... 


Igualmente... 

en nombre de la producción de los proletarios 

no parece que salga a la luz nada más 

que este algo... 

ciertamente respetable pero que tiene sus límites 
y que podría llamarse: 

la producción de cuadros. 


Así que esta cuestión de 
e la producción 


y 
* del estatuto del sujeto como producto... 


aquí se nos presenta 

a nivel de algo 

que es —precisamente... 

la primera presentificación del Otro 
en tanto que es la madre. 


Conocemos el valor 
de la función unificadora de esta presencia 
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de la mere. 


On le sait tellement bien 
que toute la théorie et la pratique analytique 


y a littéralement basculé 
et a completement succombé 
a sa valeur fascinante... 


le principe des l'origine 
et ceci allant... 


vous avez pu l'entendre 

pour l'avoir ici 

vu soutenir dans un débat 

qui a terminé notre année derniere... 


Toute la situation analytique 
a été concue 

comme produisant 
—idéalement... je veux dire 
comme se fondant sur l'idéal 
de cette fusion unitive 


ou de cette unification fondante —comme vous voudrez... [Rires] 


qui est censée avoir uni 
pendant neuf mois 

—je l'ai rappelé la derniere fois 
Venfant et la mere. 
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de la madre. 


Lo conocemos tan bien 
que toda la teoría y la práctica analítica... 


ha basculado —literalmente... 
y ha sucumbido por completo 
a su valor fascinante... 


el principio desde el origen 
y esto va... 


es posible que lo hayan escuchado 
para que lo vean aquí 
sustentando en un debate 

que finalizó nuestro último año... 


Toda la situación analítica 

fue concebida 

como productora 
—idealmente... quiero decir... 
como fundamentada en el ideal 
de esta fusión unitiva 

o unificación fundamentante —como se quiera 
que se supone que tiene unidos 
durante nueve meses 

—lo mencioné la última vez: 

al niño y a la madre. 
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... [Risas] 
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Assurément... 
—Une voix féminine: On entend mal tres mal... 
—Lacan : On m'entend tres mal... 


Je suis désolé que tout ceci marche tres mal 
mais je vous remercie beaucoup de me le dire. 


Je vais essayer de parler plus fort. 
Merci. 


—La méme voix: Le micro...! 


—Lacan : Ca ne marche pas du tout aujourd'hui... 


...quíi unit donc 
Venfant et la mere. 


C'est précisément de ne pas faire de cette union 
de l'enfant et de la mere 

de quelque facon que nous la qualifiions... 

que nous en fassions ou non 

la fonction du narcissisme primaire 

ou simplement 

le lieu élu de la frustration et de la gratification 


c'est précisément de ceci qu'il s'agit... 
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Cierto... 
—Una voz femenina: Oímos mal, muy mal... 
—Lacan: Me oyen muy mal... 


Lamento que todo esto vaya muy mal 
pero le agradezco mucho que me lo diga. 


Intentaré hablar más alto. 
Gracias. 


—La misma voz: ¡El micrófono! 
—Lacan: Hoy no funciona en absoluto... 


...que —por lo tanto... 
une al niño y a la madre. 


Es precisamente no hacer esta unión 
del niño y de la madre 

de la manera que la califiquemos... 
hagamos de ella o no 

la función del narcisismo primario 

o —simplemente... 


el lugar elegido de la frustración y la gratificación... 


Es precisamente de eso que se trata... 
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C'est-á-dire 

... non pas de répudier ce registre 
mais de le remettre 

a sa juste place 


que vont ici 
nos efforts théoriques. 


C'est en tant qu'il est quelque part... 


et je dis: au niveau de la confrontation sexuelle... 


cette premiere affirmation 

de l'unité du couple 

comme constituée 

par ce que l'énonciation religieuse 
a formulé 

comme l'une seule chair... 


Quelle dérision... ! 


Qui peut affirmer 

en quoi que ce soit 

que dans l'étreinte dite génitale 
homme et la femme 

fassent une seule chair ? 


Si ce n'est que l'énonciation religieuse 
—icCI... 
recourt 
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Es decir... 

no de repudiar este registro 
sino de volver a colocarlo 

en el lugar que le corresponde 


a eso se dirigen 
nuestros esfuerzos teóricos. 


Es en tanto que está en alguna parte... 

y digo: a nivel del enfrentamiento sexual... 
esta primera afirmación 

de la unidad de la pareja 

en cuanto constituida 

por lo que la enunciación religiosa 

ha formulado 

como una sola carne... 


¡Qué burla...! 


¿Quién puede afirmar 

de alguna manera 

que en el llamado abrazo genital 
el hombre y la mujer 

hacen una sola carne...? 


Excepto que la enunciación religiosa 
—a quí... 
recurre 
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a ce qui est mis par l'investigation analytique 
a ce qui dans la conjonction sexuelle 

est représenté 

par le póle maternel. 


Je le répete... 


...Ce póle maternel 

pour... 

...dans le mythe cedipien 

sembler se confondre donner —purement et simplement 
le partenaire du petit mále 

nía en réalité 

rien a faire 

avec l'opposition mále-femelle. 


«12 


Car 
aussi bien la fille que le garcon 
a affaire á ce lieu maternel de l'unité 


comme lui représentant 

ce a quoi il est confronté 

au moment de l'abord 

de ce qu'il en est de la conjonction sexuelle. 


Pour le garcon comme pour la fille 
ce qu'il est comme produit: 
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a lo que la investigación analítica... pone 


a lo que en la conjunción sexual 
está representado 
por el polo materno. 


Repito... 
...€ste polo materno 


para... 
...en el mito edípico... 


parezca fundirse —pura y simplemente... 
para dar el partenaire del pequeño macho... 


en realidad 
nada tiene que ver 
con la oposición macho-hembra. 


-112- 


Porque... 
tanto la niña como el niño 
tratan este lugar materno de unidad 


como representando —para ellos 
aquello a lo que se enfrentan 

cuando se acerca 

eso que implica la conjunción sexual. 


Tanto para el niño como para la niña 
lo que él es como producto: 
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comme petit (a) 

a á se confronter avec l'unité 
instaurée par l'idée 

de l'union de l'enfant a la mere 


et c'est dans cette confrontation 
que surgit le -p 

qui va nous apporter 

cet élément tiers 


en tant qu'il fonctionne également 
comme signe d'un manque 

ou —si vous voulez... encore 

pour employer le terme humoristique 
de la petite différence... 


...dle la petite différence 

qui vient jouer le róle capital 

dans ce qu'il en est de la conjonction sexuelle 
en tant qu'elle intéresse le sujet. 


Bien súr 
l'humour commun 


ou le sens commun —comme vous voudrez... 


fait de cette petite différence le fait que 
comme on dit: 
les uns en ont une et les autres pas. 


Il ne s'agit —nullement... de ceci en fait. 
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como pequeño (a) 

tiene que ser confrontado con la unidad 
establecida por la idea 

de la unión del niño con la madre 


y es en este enfrentamiento 


que surge el -p 
que nos traerá 
este elemento tercero 


ya que también funciona 


como signo de una carencia 

O —si se quiere... aun... 

para emplear el término humorístico 
de la pequeña diferencia... 


... de la pequeña diferencia 

que viene a jugar el papel capital 

en lo que se trata de la conjunción sexual 
en cuanto interesa al sujeto. 


Por supuesto 


el humor común 
o el sentido común —como quieran... 
hace de esta pequeña diferencia... el hecho de que 
como se dice: 
unos tienen y otros no. 


No se trata —para nada... de esto. 
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Car... le fait de ne pas l'avoir 
joue —pour la femme... 
comme vous le savez... 

un róle aussi essentiel 


un róle aussi médiateur 
et constitutif dans l'amour 
que pour I' homme. 


Bien plus comme FREUD l'a souligné 
il semble que son manque effectif 
lui confere-la quelques avantages. 


Et c'est ce que je vais essayer 
de vous articuler maintenant. 


En effet... en effet...! 
Que voyons-nous 


si ce n'est que 
comme nous l'avons dit tout a l'heure 
lVextréme raison du rapport... 
—autrement dit 
ce qui le reproduit a son extérieur... 
va ici nous servir sous la forme du Un 
qui donne —qui reproduit 
la juste proportion 
celle définie par petit(a) 
a l'extérieur du rapport ainsi défini 
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Porque el hecho de no tenerlo 
juega —para la mujer... 

como saben... 

un papel tan esencial 


un papel también mediador 
y constitutivo del amor 
que para el hombre. 


Mucho más —como señaló Freud: 
parece que su carencia efectiva 
le otorga algunas ventajas. 


Y eso es lo que voy a tratar de articularles 
ahora. 


¡Ciertamente... ciertamente! 
¿qué vemos ...? 


si no es que 
como dijimos antes 
la razón extrema de la relación... 
—dicho de otro modo 
lo que la reproduce exteriormente... 
nos servirá aquí bajo la forma del Uno 
que da —que reproduce... 
la justa proporción 
que se define por el pequeño(a) 
fuera de la relación —así definida... 
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comme le rapport sexuel. como relación sexual. 

Pour que l'un des partenaires Para que uno de los partenaires 

se pose vis-a-vis de l'autre se posicione frente al otro 

comme un Uno... como un Uno... 

a égalité... una igualdad... 

... en d'autres termes ...en otras palabras 

pour que s'institue la dyade du couple... para el establecimiento de la díada de la pareja... 
nous avions ici teníamos aquí 

dans ce rapport ainsi inscrit en esta relación así inscrita 
dans la mesure de la moyenne et extréme raison _ 1 en la medida de la media y extrema razón 
le support 2 +u = a + 1 el soporte... 

a savoir a saber: 

ce second Un este segundo Uno 

qui est inscrit a droite que está inscrito a la derecha 
et qui redonne y que devuelve 

par rapport a l'ensemble en relación con el conjunto 

a condition qu'y soit maintenu ce terme a condición de que este término sea 

tiers du petit (a) un tercio de la pequeña (a)... 

la proportion. la proporción... 

C'est la —bien súr... Es allí —por supuesto... 

que réside ceci que nous pouvons dire... que reside esto que podemos decir... 

que dans la relation sexuelle que en la relación sexual 

et pour autant y en la medida 
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que le sujet arrive a se faire l'égal de 1'Autre 
ou á introduire dans l'Autre lui-méme 
la répétition... 


...la répétition du 1... 
il se trouve en fait 
reproduire le rapport initial 


...Celui qui maintient —toujours constant 
cet élément tiers 

qui ici est formulé 

par le petit(a) lui-méme. 


Autrement dit 

nous retrouvons ici 

le méme proces 

qui est celui que j'avais inscrit autrefois 
sous la forme d'une barre de division 
comme faisant partie du rapport du sujet 
au grand A. 


En tant 

que sous le mode 

oú une division se produit le A barré (AX) 
est donné 

que par rapport á ce grand A 

c'est un S barré 8 

qui vient s'instituer 

et que 
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en que el sujeto logra hacerse igual al Otro 
o introducir en el Otro mismo 
la repetición... 


...la repetición del 1... 
sucede —en efecto... 
reproducir la relación inicial... 


...la que mantiene siempre constante 
este tercer elemento 

que aquí es formulado 

por el pequeña (a) mismo. 


En otras palabras 

encontramos aquí 

el mismo proceso 

que es el que antes 

había inscrito en forma de barra divisoria 
como parte de la relación del sujeto 

con la A mayúscula. 


A 5 
A 3 
a 
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que bajo el modo 

donde una división produce la A barrada (A) 
se da 

que con respecto a este gran A 

es una S barrada —8 

la que viene a establecerse 


y que 


Claosel3 


le reste y est donné 
par un petit (a) 
qui en est l'élément irréductible. 


Qu'est-ce a dire... ? 


C'est que nous commencons de concevoir 
comment il peut se trouver 

qu'un organe aussi local —si je puis dire... 
et en apparence... 

purement fonctionnel —comme le pénis... 
puisse ici venir 

jouer un róle 

oú nous pouvons entrevoir 

ce qu'il en est de la véritable nature 

de la satisfaction 

dans la relation sexuelle. 


Quelque chose —en effet... 

quelque part —dans la relation sexuelle 
peut symboliser —si l'on peut dire... ! 
l'élimination de ce reste. 


C'est en tant qu'organe siege de la détumescence 
que quelque part 

le sujet 

peut avoir l'illusion 

—assurément trompeuse... 
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el resto está dado allí 
por una pequeña (a) 
que es su elemento irreductible... 


¿Qué quiere decir...? 


Es porque empezamos a concebir 
cómo puede suceder 

que un órgano tan local —si puedo decir... 
y... aparentemente... 

puramente funcional —como el pene 
pueda venir aquí 

a jugar un papel 

donde podamos vislumbrar 

cuál es la verdadera naturaleza 

de la satisfacción 

en la relación sexual... 


En efecto 


algo —en alguna parte de la relación sexual... 


puede simbolizar —¡si se puede decir...! 
la eliminación de este resto. 


Es en tanto que órgano asiento de la detumescencia 


que en alguna parte 

el sujeto 

puede tener la ilusión 
—ciertamente engañosa... 
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... Mais pour étre trompeuse 
elle n'est pas moins satisfaisante 
qu'il n'y a pas de reste... 


ou —tout au moins... 
qu'il n'y a qu'un reste 


parfaitement évanouissant... 


ceci —d la vérité... serait —simplement... 
de l'ordre du comique 
et certes y appartient 


puisque c'est la —en méme temps... 
ce qui donne sa limite 
a ce qu'on peut appeler la jouissance 


en tant que la jouissance 
serait au centre 
de ce qu'il en est dans la satisfaction sexuelle. 


Tout le scheme qui supporte —fantasmatiquement... 


l'idée de la décharge 

dans ce qu'il en est des tensions pulsionnelles... 
est —en réalité... 

supporté par ce scheme 

oú l'on voit 

sur la base de la fonction de la détumescence 
s'imposer cette limite 
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...pero para ser engañoso 
no es menos satisfactorio 
que no quede resto... 


o —al menos... 
que sólo quede un resto 


que se desvanece perfectamente... 


esto —en verdad... sería —simplemente... 
del orden de lo cómico 
y pertenece —ciertamente... a él 


ya que es allí —al mismo tiempo... 
lo que da su límite 
a lo que se puede llamar goce 


en tanto que el goce 
estaría en el centro 
de lo que es en la satisfacción sexual. 


Todo el esquema que sustenta —fantasmáticamente... 
la idea de la descarga 

en lo que se refiere a las tensiones pulsionales... 

es —en realidad... 

sustentado por este esquema 

donde vemos... 

a partir de la función de detumescencia... 

imponerse este límite 
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a la jouissance. 


Assurément... 

c'est bien la 

la face la plus décevante 
qu'on puisse supposer 

a une satisfaction 


si —en effet... 
ce dont il s'agissait était... purement et simplement... 
de la jouissance. 


Mais chacun sait 

que s'il y a quelque chose qui est présent 
dans la relation sexuelle 

c'est l'idéal de la jouissance de l'Autre 

et aussi bien... 

ce qui en constitue l'originalité subjective. 


Car... il est un fait... 


C'est qu' 

á nous limiter aux fonctions organiques 
rien n'est plus précaire 

que cet entrecroisement des jouissances. 


S'il y a bien quelque chose que nous révele l'expérience 
c'est l'hétérogénéité radicale 
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al goce. 


Seguramente... 

este es —precisamente... 

el aspecto más decepcionante 
que uno puede imaginar 

de una satisfacción... 


si —de hecho... 
se tratara... pura y simplemente... 
de goce. 


Pero todos saben 

que si hay algo que está presente 

en la relación sexual 

es... el ideal del goce del Otro 

y también... 

lo que constituye su originalidad subjetiva. 


Pues... es un hecho... 

Es que... 

limitándonos a las funciones orgánicas 
nada es más precario 


que este entrecruzamiento de goces. 


Si algo nos revela la experiencia 
es la heterogeneidad radical 
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* de la jouissance mále 
et 
e de la jouissance femelle. 
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C'est bien pour cela... 

qu'il y a tellement de bonnes ámes 
occupées plus ou moins scrupuleusement 
a vérifier la stricte simultanéité 

de leur jouissance 

avec celle du partenaire... 


...A Combien de ratages de leurres et de tromperies 
ceci préte ce...! 


N'est assurément pas aujourd'hui 
que j'irai ici 
en étaler l'éventail... 


mais —c'est qu'aussi bien... 
il s'agit de tout autre chose 
que de ce petit exercice d'acrobatie érotique. 


Si quelque chose —on le sait assez... 

on sait aussi 

quelle place ceci a tenu 

dans un certain verbiage psychanalytique... 
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* del goce masculino 


y 
* el goce femenino. 


11% 


Esta es —precisamente la razón... 

por la que hay tantas buenas almas 
ocupadas más o menos escrupulosamente 
en verificar la estricta simultaneidad 

de su goce 

con el de la pareja... 


¡...a cuántos fracasos de señuelos y engaños 
se presta esto...! 


Ciertamente no es hoy 
que iré aquí a extender 
la gama de ellos... 


pero —también... 
porque se trata de algo muy diferente 
a este pequeño ejercicio de acrobacias eróticas. 


Si algo —lo sabemos bastante bien... 
sabemos también 

qué lugar ha ocupado esto 

en cierta palabrería psicoanalítica... 
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Si quelque chose vient se fonder 
autour de la jouissance de l'Autre 
c'est pour autant 


que la structure que nous avons aujourd'hui énoncée 


fait surgir 
le fantóme du don. 


C'est parce qu'elle n'a pas le phallus 
que le don de la femme 

prend une valeur privilégiée 

quant a l'étre le phallus... 

et qui s'appelle l'amour 


...qui est —comme je l'ai défini 
le don de ce qu'on n'a pas. 


Dans la relation amoureuse 

la femme 

trouve une jouissance 

qui est —si l'on peut dire... 

de l'ordre —précisément... causa sui 


pour autant qu'en effet 

ce qu'elle donne 

sous la forme de ce qu'elle n'a pas 
est —aussI... 

la cause de son deésir... 


Elle devient ce qu'elle crée 
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Si algo llega a basarse 

en torno al goce del Otro 

es en la medida 

en que la estructura que he dicho hoy 
hace surgir 

el fantasma del don. 


Es por no tener el falo 
que el don de la mujer 
adquiere un valor privilegiado 
en cuanto ser el falo... 
y que se llama amor... 


...que es —como lo he definido... 
el don de lo que no tenemos. 


En la relación amorosa 

la mujer 

encuentra un goce 

que es —si se puede decir... 

del orden —precisamente... causa sui 


en cuanto que en efecto 

lo que ella da 

en forma de lo que no tiene 
es —también... 

la causa de su deseo... 


Ella deviene eso que crea 
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de facon purement imaginaire 

et —justement... 

ceci qui la fait objet —pour autant... 
que dans le mirage érotique 

elle peut étre le phallus... 

V'étre 

a la fois et ne pas l'étre. 


Ce qu'elle donne 

de ne pas l'avoir 

devient 

—je viens de vous le dire.. 
la cause de son deésir... 


Seule —peut-on dire... 

a cause de cela 

la femme boucle de facon satisfaisante 
la conjonction génitale. 


Mais —bien súr... 

dans la mesure 

oú d'avoir fourni l'objet qu'elle n'a pas 
elle n'y disparait dans cet objet. 


Je veux dire 
que cet objet ne disparaít 
la laissant 


a la satisfaction de sa jouissance essentielle... 


que 
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de manera puramente imaginaria 

y —precisamente... 

eso que la convierte en objeto 

en la medida en que en el espejismo erótico 
ella puede ser el falo 

tanto del ser 

como del no ser. 


Lo que ella da 

al no tenerlo 

se convierte 

—lo acabo de decir... 
la causa de su deseo... 


Sólo —podría decirse... 

a causa de esto 

la mujer completa de manera satisfactoria... 
la conjunción genital 


pero —por supuesto... 
en la medida 

en que ha proporcionado el objeto que no tiene... 
no desaparece en este objeto... 


Quiero decir 

que este objeto desaparece 

dejándola 

a la satisfacción de su goce esencial... 
sólo 
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par le truchement de la castration masculine. 


De sorte —qu'en somme... 

elle elle n'y perd rien 

puisqu'elle n'y met que ce qu'elle n'a pas 
et que —littéralement... elle le crée. 


Et —c'est bien pour cela... 


que c'est... toujours par identification a la femme... 


que la sublimation 
produit l'apparence 
d'une création. 


C'est toujours 
sous le mode d'une genese obscure —certes 


avant que je ne vous en expose ici les linéaments... 


mais tres strictement liée 
au don de l'amour féminin... 
en tant qu'il crée cet objet évanouissan!... 


et en plus... 

en tant qu'il lui manque 

qu'est le phallus tout puissant 

c'est en ceci 

qu'il peut y avoir quelque part 
dans certaines activités humaines... 
qu'il nous restera a examiner 

selon qu'elles sont mirage ou non... 
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por la castración masculina. 


De modo que —en fin... 

ella no pierde nada 

ya que solo le pone lo que no tiene 
y —literalmente... lo crea. 


Y —precisamente por eso... 
es... siempre por identificación con la mujer... 


que la sublimación 
produce la apariencia 
de una creación. 


Es siempre 
a la manera de una génesis oscura —ciertamente... 
antes de que les exponga aquí sus rasgos... 

pero ligada muy estrictamente 

al don del amor femenino 

en tanto que crea este objeto que se desvanece... 


y además... 

como le falta 

lo que es el todopoderoso falo 
es en esto 

que puede haber algún lugar 
en ciertas actividades humanas 
que tendremos que examinar... 
según sean un espejismo o no... 
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ce qu'on appelle création ou poésie —par exemple. 


Le phallus est donc bien... si vous le voulez... 
par un cóté... 
le pénis... 


...Mais c'est en tant que c'est sa carence 

par rapport da la jouissance 

qui fait la définition de la satisfaction subjective 
a laquelle se trouve remise 

la reproduction de la vie. 


En fait 

dans l'accouplement 

le sujet 

ne peut réellement posséder 
le corps qu'il étreint. 


II ne sait pas les limites de la jouissance possible 


je veux dire 

de celle qu'il pourrait avoir du corps de l'Autre comme tel 
car ces limites 

sont incertaines. 


Et c'est tout ce qui constitue cet au-dela 
que définissent 


eso que se llama: creación o poesía —por ejemplo. 


El falo es pues —en efecto... si se quiere... 
por un lado... 
el pene... 


...pero es en tanto que es su deficiencia 

en relación al goce 

lo que hace la definición de la satisfacción subjetiva 
a la que se dirige 

la reproducción de la vida. 


De hecho 

en el acoplamiento... 

el sujeto 

no puede poseer —realmente... 
el cuerpo que abraza. 


No conoce los límites del goce posible... 


quiero decir 

el que podría tener del cuerpo del Otro como tal 
porque esos límites 

son inciertos. 


Y eso es todo lo que constituye este más allá 
que definen 
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e scoptophilie 
et 
* sadisme. 


Que la défaillance phallique prend valeur toujours renouvelée 


d'évanouissement de l'étre du sujet 

voila ce qui est l'essentiel de l'expérience masculine 
et ce qui fait comparer cette jouissance 

a ce qu'on appelle le «retour de la petite mort». 


Cette fonction évanouissante... 
elle beaucoup plus directe 
directement éprouvée dans la jouissance masculine... 


est ce qui donne au mále 
le privilege d'oú est sortie 
l'illusion de la pure subjectivité. 


S'il est un instant un quelque part 

oú Il' homme peut perdre de vue 

la présence de l'objet tiers 

c'est précisément dans ce moment évanouissant 
oú il perd —parce qu'il défaille 

ce qui n'est pas seulement son instrument 

mais pour lui comme pour la femme 

l'élément tiers de la relation du couple. 
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* la escoptofilia 


y 
* el sadismo. 


Que el fracaso fálico asuma un valor siempre renovado 
de desmayo del ser del sujeto 

es lo esencial de la experiencia masculina 

y lo que hace a este goce 

frente a lo que se llama 

el «retorno de la pequeña muerte». 


Esta función evanescente... 
es mucho más directa 
experimentada directamente en el goce masculino... 


es lo que le da al varón 
el privilegio del que emerge 
la ilusión de la pura subjetividad. 


Si hay un momento en alguna parte 

donde el hombre puede perder de vista 

la presencia del objeto tercero 

es precisamente en ese momento de fuga 
cuando pierde —porque falla... 

lo que no es sólo su instrumento 

pero para él como para la mujer 

el elemento tercero de la relación de pareja. 
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C'est a partir de la 

que se sont édifiées... 

avant méme l'avenement 

de ce que nous appelons ici 

le statut de la pure subjectivité... 
toutes les illusions de la connaissance. 


Eimagination du sujet de la connaissance 
qu'elle soit d'avant ou apres l'ere scientifique 
est une forgerie de mále et de mále 


en tant qu'il participe de l'impuissance 
qu'il nie le «moins quelque chose» 
autour de quoi 

se fait l'effet de causation du désir 

qui prend ce moins 

pour un zéro. 


Nous l'avons déja dit: 

prendre le moins pour un zéro 
c'est le propre du sujet 

et le «nom propre» est ici fait 
pour marquer la trace. 


Le rejet de la castration 
marque le délire de la pensée 


Je veux dire: 
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Es a partir de ahí 

que se construyeron... 

incluso antes del advenimiento 

de lo que llamamos aquí 

el estado de pura subjetividad... 
todas las ilusiones del conocimiento. 


La imaginación del sujeto del conocimiento 
ya sea antes o después de la era científica 
es una fragua de macho y macho 


en la medida en que participa de la impotencia 
que niega el algo menos 

en torno del cual 

se hace el efecto de causalidad del deseo 

que toma este menos 

por un cero. 


Ya lo hemos dicho: 

tomar el menos por cero 

es propio del sujeto 

y el “nombre propio” se hace aquí 
para marcar la huella. 


El rechazo de la castración 
marca el delirio del pensamiento 


Quiero decir: 
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lentrée de la pensée du je comme tel 
dans le réel 
qui est proprement 
ce qui constitue 
dans notre premier quadrangle 
le statut du 
je ne pense pas 


en tant que 
seule le soutient la syntaxe. 


Voilá ce qu'il en est 
pour la structure 
de ce que permet d'édifier 
ce que FREUD nous désigne autour de 
* la satisfaction sexuelle 
dans son rapport avec 
* le statut du sujet. 


Nous en resterons la pour aujourd'hui 
désignant pour la prochaine fois 
ce que nous avons a avancer 


maintenant sur la fonction de l'acting out. 
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la entrada del pensamiento del je como tal 


en lo real 
que es propiamente 
lo que constituye 
en nuestro primer cuadrángulo 
el estatuto del 
je no pienso 


en tanto 
como solo la sintaxis lo admite. 


Esto es lo que es 
por la estructura 
de lo que nos permite construir 
lo que Freud nos designa en torno a 
* la satisfacción sexual 
en su relación con 
* el estatuto del sujeto. 


Ahí lo dejaremos por hoy 
designando para la próxima vez 
lo que tenemos que avanzar ahora 
sobre la función de dramaticidad. 
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NOTA: 


En la puntuación está el sentido 
dice Lacan en alguno de los primeros seminarios. 


De la version de Staferla —http://staferla.free.fr/ 
—a quienes hay que agradecer su publicación 
yo me doy la mía. 


Si alguien quiere darse la suya 

—y su propia traducción... 

o formato... o lo que sea... 

usando esta versión como base... 

no tiene mas que pedirme el 'original' de este *.pdf. 


Consiste en un archivo *.sla 
que es el formato de un programa que se llama Scribus. 
y es muy sencillo de utilizar. 


Claudia 


claudia.sol.estydgmail.com 


